LE CHUA BA NGOI
Lé& Trong

Bai doc 1 Cn 8,22-31

Bai trich sach Cham ngon.
22 Hay nghe day 161 minh dinh cua DPirc Khon Ngoan:
“Ptrc Chuia dd dyng nén ta nhu tac pham dau tay ctia Nguoi,
trudc moi cong trinh ctia Nguoi tir thoi xa xua nhat.
23Ta d3 duogc tin phong tir doi doi,
tir nguyén thuy, trude khi c6 mat dat.
24K hi chua c6 cac vuc tham,
khi chua ¢c6 mach nudc tran déy, ta da duoc sinh ra.
25Trude khi nai non duge dat nén ving chic,
trude khi c6 go nong, ta da duoc sinh ra,
26khi Ptrc Chtia chua lam ra mit dat voi khoang khong,
va nhitng hat bui dau tién tao nén vii tru.
27P3 ¢6 ta hién dién khi Nguoi thiét 1ap cdi troi,
khi Nguo1 vach mot vong tron trén mat vuc tham,
28khi Nguoi lam cho may tu lai ¢ trén cao
va cho cac mach nudc vot 1én tir vuc tham,
29khi Nguoi dinh ranh gidi cho bién, dé nudc khoi tran bo,
khi Nguoi dit nén moéng cho dat.
39Ta hién dién bén Nguoi nhu tay tho ca.
Ngay ngay ta 1a niém vui ctia Nguoi,
trude mat Nguoi, ta khong ngoét vui choi,
3lyui choi trén mit dat, ta dua vui voi con cai loai ngudi.”
Do 1a 1oi Chuaa

Dap ca Tv 8,4-5.6-7.8-9 (D. c.2a)

D. Lay Dirc Chua la Chiia chiing con, .
lay lirng thay danh Chua trén khap ca dia cau.



“Ngam tang troi tay Chua sang tao,
muon trang sao Chaa da an bai, thi con ngudi la chi, ma Chua can nhé
dén, pham nhan 1a gi, ma Chua phai ban tam?

D. Lay Dirc Chiia la Chiia chiing con,
lay lurng thay danh Chua trén khap ca dia cau.

6Chtia cho con nguoi chang thua kém than linh 1a may,
ban vinh quang danh du 1am mi triéu thién,’cho 1am chu cong trinh tay
Chua sang tao, dat mudn loai mudn su dudi chan:

D. Lay Dirc Chua la Chiia chiing con, .
lay lirng thay danh Chua trén khap ca dia cau.
8Nao chién bo du loai,

nao thu vat ngoai dong, nao chim troi ca bién,
moi loai ngang doc khap trung duong.

D. Lay Dirc Chua la Chiia chiing con, .
lay lirng thay danh Chua trén khap ca dia cdu.

Bai doc 2 Rm 5,1-5
Bai trich thw ciia thanh Phao-16 tong do giri tin hitu Ré-ma.

! Thua anh em, mot khi da dugc nén cong chinh nho dic tin, chiing ta
duoc binh an v6i Thién Chua, nho Duc Gié-su Ki-t6, Chua ching ta. 2 Vi
chung ta tin, nén Pc Gié-su ¢ mé 16i cho chung ta vao huéng an sing
cua Thién Chuia, nhu ching ta dang dugc hién nay; chung ta lai con ty hao
vé niém hy vong dugc huong vinh quang cua Thién Chua. 3 Nhung khong
phai chi c6 thé; chiing ta con ty hao khi gip gian truan, vi biét rang: ai gap
gian truan thi quen chiu dung; * ai quen chiu dung, thi dugc ké 1a nguoi
trung kién; ai dugc cong nhan 1 trung kién, thi cd quyén trong
cdy. > Trong cdy nhu thé, chung ta sé khong phai that vong, vi Thién Chua
dd do6 tinh yéu ctua Nguoi vao 10ng ching ta, nho Thanh Than ma Nguoi
ban cho chung ta.

Do 1a loi Chaa



Tin Mung Ga 16,12-15

"MTin Miurng Chua Gié-su Ki-to theo thanh Gio-an.

12 Khi ay, Ptc Gié-su néi voi cac mon dé rang: “Thay con nhiéu dicu
phai néi véi anh em. Nhung bay gid, anh em khong ¢ stre chiu noi. * Khi
nao Than Khi su that dén, Nguoi s& dan anh em t6i sy that toan ven. Nguoi
s& khong ty minh néi diéu gi, nhung tat ca nhitng gi Nguoi nghe, Nguoi
s& n6i lai, va loan bao cho anh em biét nhitng diéu s& xay dén. ' Nguoi s&
ton vinh Thay, vi Nguoi s& lay nhing gi 1a ctia Thay ma loan bao cho anh
em. 'S Moi su Chua Cha c6 déu 1a ciia Thay. Vi thé, Thay da néi: Nguoi
lay nhitng gi 1 ctia Thay ma loan bao cho anh em.”

Po6 la l1oi Chua

Reading 1 PRV 8:22-31

Thus says the wisdom of God:

"The LORD possessed me, the beginning of his ways,
the forerunner of his prodigies of long ago;

from of old I was poured forth,

at the first, before the earth.

When there were no depths I was brought forth,
when there were no fountains or springs of water;
before the mountains were settled into place,
before the hills, I was brought forth;

while as yet the earth and fields were not made,
nor the first clods of the world.

"When the Lord established the heavens I was there,
when he marked out the vault over the face of the deep;
when he made firm the skies above,

when he fixed fast the foundations of the earth;

when he set for the sea its limit,

so that the waters should not transgress his command;
then was I beside him as his craftsman,

and I was his delight day by day,



playing before him all the while,
playing on the surface of his earth;

and I found delight in the human race."
The Word of The Lord

Reading 2 ROM 5:1-5

Brothers and sisters:

Therefore, since we have been justified by faith,

we have peace with God through our Lord Jesus Christ,
through whom we have gained access by faith

to this grace in which we stand,

and we boast in hope of the glory of God.

Not only that, but we even boast of our afflictions,
knowing that affliction produces endurance,

and endurance, proven character,

and proven character, hope,

and hope does not disappoint,

because the love of God has been poured out into our hearts
through the Holy Spirit that has been given to us.

The Word of The Lord

Gospel JN 16:12-15

Jesus said to his disciples:

"I have much more to tell you, but you cannot bear it now.
But when he comes, the Spirit of truth,

he will guide you to all truth.

He will not speak on his own,

but he will speak what he hears,

and will declare to you the things that are coming.

He will glorify me,

because he will take from what is mine and declare it to you.
Everything that the Father has is mine;



for this reason I told you that he will take from what is mine
and declare it to you."



